
BARREL SET-BACK FIXTURE - BROWNELLS MASTER BARREL SET
BACK FURNITURE SET

Relieve Revolver Barrel Shoulders Without Owning A Lathe

Properly fit new factory or bull barrels, or set back existing barrels to adjust
barrel/cylinder gap, without a lathe.
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Product no.: 080762000
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Sicherheitshinweise für die BARREL SETBACK
FIXTURE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die BARREL SETBACK FIXTURE von BROWNELLS entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, neue Fabrik oder BullLäufe richtig anzupassen und vorhandene Läufe
zurückzusetzen, um den Lauf/ZylinderAbstand ohne eine Drehmaschine zu justieren. Um deine Sicherheit und die
effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt ist für die sichere Verwendung konzipiert. Stelle sicher, dass es gemäß
diesen Anweisungen verwendet wird, um mögliche Gefahren zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt informiert.
Überprüfe regelmäßig auf Updates.
OnlineShopping: Wenn du dieses Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die
Sicherheitsvorschriften einhält.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder bestimmt. Halte
es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Sei dir des Safety GateSystems bewusst, um Updates zu unsicheren Produkten zu
erhalten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Alle Anweisungen lesen: Lies vor der Verwendung des Fixtures alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien.
Persönliche Schutzausrüstung verwenden: Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe, wenn du dieses Produkt verwendest.
Auf Schäden überprüfen: Untersuche das Fixture vor der Benutzung auf Anzeichen von Schäden. Verwende
es nicht, wenn es beschädigt ist.
Richtige Handhabung: Gehe sorgsam mit dem Fixture um, um Verletzungen zu vermeiden. Stelle sicher,
dass deine Hände trocken und frei von Ölen sind, wenn du es handhabst.
In einer sicheren Umgebung arbeiten: Verwende das Produkt in einem gut beleuchteten und aufgeräumten
Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Anweisungen befolgen: Halte dich strikt an die Installations und Nutzungshinweise in diesem Handbuch.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle Komponenten hast: StahlFixierkörper, verstellbarer HartmetallSchneider,
Bohrpilot, verstellbarer Pilotträger und Innensechskantschlüssel.
Besorge die notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen.

Einrichten des Fixtures:

Platziere den StahlFixierkörper auf einer stabilen Oberfläche.
Stelle den HartmetallSchneider auf die gewünschte Position gemäß den LaufSpezifikationen ein.
Sichere den Bohrpilot im Fixture.

Verwendung des Fixtures:

Richte den Lauf mit dem Fixture aus und stelle sicher, dass er sicher gehalten wird.
Drehe vorsichtig den verstellbaren Schneider, um den Lauf nach Bedarf zurückzusetzen.
Überwache den Prozess genau, um Präzision zu gewährleisten und Überbearbeitung zu vermeiden.

Abschluss:

Sobald die Anpassung abgeschlossen ist, entferne den Lauf aus dem Fixture.
Reinige das Fixture und alle Komponenten nach der Benutzung, um deren Zustand zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Vermeide es, das Produkt im regulären Haushaltsmüll zu entsorgen. Überprüfe lokale Recyclingprogramme,
die Metall und Kunststoffkomponenten akzeptieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Unterstützung zur BARREL SETBACK FIXTURE wende dich bitte an die zuständige
EUKontaktstelle.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit der BARREL
SETBACK FIXTURE gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und für die Wahl von
BROWNELLS.
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Safety Instruction Guide for the BARREL SETBACK
FIXTURE

Introduction
Thank you for choosing the BARREL SETBACK FIXTURE from BROWNELLS. This product is designed to help you
properly fit new factory or bull barrels and set back existing barrels to adjust barrel/cylinder gap without a lathe. To
ensure your safety and the effective use of this product, please read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use. Ensure that it is used according to these instructions to
avoid any potential hazards.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices regarding this product. Regularly check
for updates.
Online Shopping: If you purchased this product online, ensure that the platform complies with safety
regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Read All Instructions: Before using the fixture, read all instructions and safety guidelines.
Use Personal Protective Equipment: Always wear appropriate safety gear, including goggles and gloves,
when operating this product.
Check for Damage: Inspect the fixture for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Proper Handling: Handle the fixture with care to avoid injury. Ensure that your hands are dry and free of oils
when handling.
Work in a Safe Environment: Use the product in a welllit and clutterfree area to avoid accidents.
Follow Instructions: Adhere strictly to the installation and usage instructions provided in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have all components: steel fixture body, adjustable carbide cutter, bore pilot, adjustable
pilot carrier, and Allen wrench.
Gather necessary tools and equipment.

Setting Up the Fixture:

Place the steel fixture body on a stable surface.
Adjust the carbide cutter to the desired position according to the barrel specifications.
Secure the bore pilot into the fixture.

Using the Fixture:

Align the barrel with the fixture and ensure it is securely held in place.
Carefully turn the adjustable cutter to set back the barrel as required.
Monitor the process closely to ensure precision and avoid overcutting.

Finishing Up:

Once the adjustment is complete, remove the barrel from the fixture.
Clean the fixture and all components after use to maintain their condition.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged parts in accordance with local regulations.
Avoid disposing of the product in regular household waste. Check for local recycling programs that accept
metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any questions or additional support regarding the BARREL SETBACK FIXTURE, please refer to the designated
EU contact point.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the BARREL SETBACK
FIXTURE. Thank you for your attention to safety and for choosing BROWNELLS.



Guide de Sécurité pour le BARREL SETBACK
FIXTURE

Introduction
Merci d'avoir choisi le BARREL SETBACK FIXTURE de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour vous aider à
ajuster correctement les nouveaux canons d'usine ou bull, et à reculer les canons existants pour régler l'écart entre
le canon et le barillet, sans avoir besoin d'un tour. Pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace de ce produit,
veuillez lire attentivement les instructions de sécurité suivantes.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Ce produit est conçu pour une utilisation sécurisée. Assurezvous de l'utiliser
conformément à ces instructions pour éviter tout risque potentiel.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels ou des avis de sécurité concernant ce produit. Vérifiez
régulièrement les mises à jour.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté ce produit en ligne, assurezvous que la plateforme respecte les
réglementations de sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants. Gardezle
hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au point de contact désigné
dans l'UE.
Alertes Rapides : Soyez conscient du système Safety Gate pour les mises à jour sur les produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Lisez Toutes les Instructions : Avant d'utiliser le fixture, lisez toutes les instructions et les directives de
sécurité.
Utilisez un Équipement de Protection Individuelle : Portez toujours un équipement de protection approprié,
y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de l'utilisation de ce produit.
Vérifiez les Dégâts : Inspectez le fixture pour tout signe de dommage avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Manipulation Appropriée : Manipulez le fixture avec soin pour éviter les blessures. Assurezvous que vos
mains sont sèches et exemptes d'huiles lors de la manipulation.
Travaillez dans un Environnement Sûr : Utilisez le produit dans un espace bien éclairé et dégagé pour
éviter les accidents.
Suivez les Instructions : Respectez strictement les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce
guide.

Instructions d'Installation et d'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les composants : corps de fixture en acier, cutter en carbure réglable, pilote
de canon, support de pilote réglable et clé Allen.
Rassemblez les outils et équipements nécessaires.

Mise en Place du Fixture :

Placez le corps de fixture en acier sur une surface stable.
Ajustez le cutter en carbure à la position désirée selon les spécifications du canon.
Fixez le pilote de canon dans le fixture.

Utilisation du Fixture :

Alignez le canon avec le fixture et assurezvous qu'il est maintenu en place de manière sécurisée.
Tournez soigneusement le cutter réglable pour reculer le canon selon les besoins.
Surveillez le processus de près pour garantir la précision et éviter le surcoupe.

Fin de l'Utilisation :

Une fois l'ajustement terminé, retirez le canon du fixture.
Nettoyez le fixture et tous les composants après utilisation pour maintenir leur état.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toutes les pièces inutilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Évitez de jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage locaux
qui acceptent les composants métalliques et plastiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou soutien supplémentaire concernant le BARREL SETBACK FIXTURE, veuillez vous référer au
point de contact désigné dans l'UE.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec le BARREL
SETBACK FIXTURE. Merci de votre attention à la sécurité et d'avoir choisi BROWNELLS.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BARREL
SETBACK FIXTURE

Introduzione
Grazie per aver scelto il BARREL SETBACK FIXTURE di BROWNELLS. Questo prodotto è progettato per aiutarti a
adattare correttamente nuovi fucili o canne bull e riportare indietro le canne esistenti per regolare il gap
canna/cilindro, senza un tornio. Per garantire la tua sicurezza e un uso efficace di questo prodotto, ti preghiamo di
leggere attentamente le seguenti istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questo prodotto è progettato per un uso sicuro. Assicurati di utilizzarlo secondo
queste istruzioni per evitare potenziali pericoli.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza riguardanti questo prodotto.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti.
Acquisti Online: Se hai acquistato questo prodotto online, assicurati che la piattaforma rispetti le normative di
sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo
lontano dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al punto di
contatto designato nell'UE.
Allerta Rapida: Sii consapevole del sistema Safety Gate per aggiornamenti su prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Leggi Tutte le Istruzioni: Prima di utilizzare il fixture, leggi tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza.
Utilizza Equipaggiamento di Protezione Personale: Indossa sempre un equipaggiamento di sicurezza
appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando operi con questo prodotto.
Controlla i Danni: Ispeziona il fixture per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Maneggiamento Corretto: Maneggia il fixture con cura per evitare infortuni. Assicurati che le mani siano
asciutte e prive di oli quando maneggi.
Lavora in un Ambiente Sicuro: Utilizza il prodotto in un'area ben illuminata e priva di ingombri per evitare
incidenti.
Segui le Istruzioni: Adempi rigorosamente alle istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati di avere tutti i componenti: corpo in acciaio del fixture, cutter in carburo regolabile, pilota per
il foro, supporto per pilota regolabile e chiave Allen.
Raccogli gli strumenti e l'equipaggiamento necessari.

Impostazione del Fixture:

Posiziona il corpo in acciaio del fixture su una superficie stabile.
Regola il cutter in carburo nella posizione desiderata secondo le specifiche della canna.
Fissa il pilota per il foro nel fixture.

Utilizzo del Fixture:

Allinea la canna con il fixture e assicurati che sia tenuta saldamente in posizione.
Ruota con attenzione il cutter regolabile per riportare indietro la canna come richiesto.
Monitora attentamente il processo per garantire precisione ed evitare di tagliare troppo.

Conclusione:

Una volta completata la regolazione, rimuovi la canna dal fixture.
Pulisci il fixture e tutti i componenti dopo l'uso per mantenerne la condizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali parti inutilizzate o danneggiate in conformità alle normative locali.
Evita di smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali che accettano
componenti in metallo e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto aggiuntivo riguardante il BARREL SETBACK FIXTURE, ti preghiamo di fare
riferimento al punto di contatto designato nell'UE.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il BARREL SETBACK
FIXTURE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e per aver scelto BROWNELLS.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWU NARZĘDZI
DO UZGADNIANIA LUF

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU NARZĘDZI DO UZGADNIANIA LUF od BROWNELLS. Produkt ten został
zaprojektowany, aby pomóc w prawidłowym dopasowaniu nowych fabrycznych lub bull bary oraz w cofaniu
istniejących bary w celu dostosowania szczelin bary/cylindr bez użycia tokarki. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo
oraz skuteczne korzystanie z tego produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Produkt ten został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym użytkowaniu. Upewnij
się, że jest używany zgodnie z tymi instrukcjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Wzmocnione Procedury Wycofywania: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniu lub
powiadomieniach bezpieczeństwa dotyczących tego produktu. Regularnie sprawdzaj aktualizacje.
Zakupy Online: Jeśli zakupiłeś ten produkt online, upewnij się, że platforma spełnia normy bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Przechowuj
go w miejscu niedostępnym dla nieletnich.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o
kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.
Szybkie Powiadomienia: Bądź świadomy systemu Safety Gate, który informuje o niebezpiecznych
produktach.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Przeczytaj Wszystkie Instrukcje: Przed użyciem narzędzia zapoznaj się ze wszystkimi instrukcjami i
wytycznymi bezpieczeństwa.
Używaj Osobistego Sprzętu Ochronnego: Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym gogle i
rękawice, podczas obsługi tego produktu.
Sprawdź Uszkodzenia: Przed użyciem sprawdź narzędzie pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia. Nie
używaj, jeśli jest uszkodzone.
Odpowiednie Postępowanie: Obsługuj narzędzie ostrożnie, aby uniknąć obrażeń. Upewnij się, że Twoje
ręce są suche i wolne od olejów podczas obsługi.
Pracuj w Bezpiecznym Środowisku: Używaj produktu w dobrze oświetlonym i uporządkowanym miejscu,
aby uniknąć wypadków.
Przestrzegaj Instrukcji: Ściśle przestrzegaj instrukcji dotyczących instalacji i użytkowania zawartych w tym
przewodniku.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie komponenty: stalową podstawę narzędzia, regulowane narzędzie
skrawające z węglika, pilot do otworów, regulowany nośnik pilota oraz klucz Allen.
Zgromadź niezbędne narzędzia i sprzęt.

Ustawienie Narzędzia:

Umieść stalową podstawę narzędzia na stabilnej powierzchni.
Dostosuj narzędzie skrawające do żądanej pozycji zgodnie ze specyfikacjami lufy.
Zabezpiecz pilot w narzędziu.

Używanie Narzędzia:

Wyrównaj lufę z narzędziem i upewnij się, że jest pewnie trzymana na miejscu.
Ostrożnie obróć regulowane narzędzie skrawające, aby cofnąć lufę zgodnie z wymaganiami.
Monitoruj proces uważnie, aby zapewnić precyzję i uniknąć nadmiernego cięcia.

Zakończenie:

Po zakończeniu regulacji, usuń lufę z narzędzia.
Oczyść narzędzie i wszystkie komponenty po użyciu, aby zachować ich stan.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Unikaj wyrzucania produktu do regularnych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe,
które akceptują metalowe i plastikowe komponenty.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub dodatkowego wsparcia dotyczącego ZESTAWU NARZĘDZI DO
UZGADNIANIA LUF, prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
ZESTAWEM NARZĘDZI DO UZGADNIANIA LUF. Dziękujemy za uwagę poświęconą bezpieczeństwu oraz za wybór
BROWNELLS.
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Turvaohjeet BARREL SETBACK FIXTURElle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin BARREL SETBACK FIXTUREn. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua
sovittamaan uudet tehdas tai bullputket ja säätämään olemassa olevia putkia säätääksesi putki/sylinteriväliä ilman
sorvia. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön, lue seuraavat turvaohjeet huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön. Varmista, että sitä käytetään näiden
ohjeiden mukaisesti mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla kaikista tuotteeseen liittyvistä takaisinvetoista tai
turvallisuustiedotteista. Tarkista säännöllisesti päivitykset.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tämän tuotteen verkosta, varmista, että alusta noudattaa
turvallisuusmääräyksiä.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Säilytä se lasten
ulottumattomissa.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa nimettyyn EU:n yhteyspisteeseen.
Nopeat Ilmoitukset: Ole tietoinen Safety Gate järjestelmästä, joka tarjoaa päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Lue Kaikki Ohjeet: Ennen kuin käytät kiinnikettä, lue kaikki ohjeet ja turvaohjeet.
Käytä Henkilökohtaisia Suojavarusteita: Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja,
kun käytät tätä tuotetta.
Tarkista Vauriot: Tarkista kiinnike mahdollisten vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Oikea Käsittely: Käsittele kiinnikettä varovasti loukkaantumisen välttämiseksi. Varmista, että kätesi ovat
kuivat ja öljyttömät käsittelyn aikana.
Työskentele Turvallisessa Ympäristössä: Käytä tuotetta hyvin valaistussa ja siistissä ympäristössä
onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata Ohjeita: Noudata tiukasti tässä oppaassa annettuja asennus ja käyttöohjeita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki osat: teräksinen kiinnitysrakenne, säädettävä karbidileikkuri, bore pilot,
säädettävä pilot carrier ja Allenavain.
Kerää tarvittavat työkalut ja välineet.

Kiinnikkeen Asettaminen:

Aseta teräksinen kiinnitysrakenne vakaalle pinnalle.
Säädä karbidileikkuri haluttuun asentoon putken spesifikaatioiden mukaan.
Kiinnitä bore pilot kiinnikkeeseen.

Kiinnikkeen Käyttö:

Kohdista putki kiinnikkeen kanssa ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Käännä varovasti säädettävää leikkuria säätääksesi putkea tarpeen mukaan.
Seuraa prosessia tarkasti varmistaaksesi tarkkuuden ja välttääksesi liiallista leikkaamista.

Viimeistely:

Kun säätö on valmis, poista putki kiinnikkeestä.
Puhdista kiinnike ja kaikki osat käytön jälkeen niiden kunnon ylläpitämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Vältä tuotteen hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka
hyväksyvät metalliset ja muoviset osat.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea BARREL SETBACK FIXTUREn osalta, viittaa nimettyyn EU:n
yhteyspisteeseen.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen BARREL SETBACK FIXTUREn
kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja valitset BROWNELLSin.
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Säkerhetsinstruktioner för BARREL SETBACK
FIXTURE

Introduktion
Tack för att du valt BARREL SETBACK FIXTURE från BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig
att korrekt passa nya fabriks eller bullpipor och sätta tillbaka befintliga pipor för att justera gapet mellan pipa och
cylinder utan en svarv. För att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs
följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning. Se till att den används i enlighet
med dessa instruktioner för att undvika eventuella potentiella faror.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden
angående denna produkt. Kontrollera regelbundet för uppdateringar.
Onlineshopping: Om du har köpt denna produkt online, se till att plattformen följer säkerhetsregler.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten.
Snabba varningar: Var medveten om Safety Gatesystemet för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Läs alla instruktioner: Innan du använder fästet, läs alla instruktioner och säkerhetsriktlinjer.
Använd personlig skyddsutrustning: Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och
handskar, när du använder denna produkt.
Kontrollera skador: Inspektera fästet för eventuella tecken på skador innan användning. Använd inte om det
är skadat.
Korrekt hantering: Hantera fästet varsamt för att undvika skador. Se till att dina händer är torra och fria från
oljor när du hanterar.
Arbeta i en säker miljö: Använd produkten i ett väl upplyst och rörigt område för att undvika olyckor.
Följ instruktionerna: Håll dig strikt till installations och användningsanvisningarna som ges i denna guide.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla komponenter: stålfixturekropp, justerbar karbidkniv, borrpilot, justerbar pilotbärare
och Allennyckel.
Samla nödvändiga verktyg och utrustning.

Ställa in fästet:

Placera stålfixturekroppen på en stabil yta.
Justera karbidkniven till önskad position enligt pipans specifikationer.
Säkra borrpiloten i fästet.

Använda fästet:

Justera pipan med fästet och se till att den är ordentligt hålls på plats.
Vrid försiktigt på den justerbara kniven för att sätta tillbaka pipan som krävs.
Övervaka processen noggrant för att säkerställa precision och undvika överbearbetning.

Avsluta:

När justeringen är klar, ta bort pipan från fästet.
Rengör fästet och alla komponenter efter användning för att bevara deras skick.



Avfallsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller skadade delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Undvik att kassera produkten i vanlig hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram som accepterar
metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller ytterligare support angående BARREL SETBACK FIXTURE, vänligen hänvisa till den
angivna EUkontaktpunkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med BARREL
SETBACK FIXTURE. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och för att du valt BROWNELLS.



Bezpečnostní pokyny pro BARREL SETBACK
FIXTURE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BARREL SETBACK FIXTURE od společnosti BROWNELLS. Tento produkt je navržen
tak, aby vám pomohl správně přizpůsobit nové tovární nebo bull hlavně a nastavit zpět stávající hlavně pro úpravu
mezery mezi hlavní a válcem, bez použití soustruhu. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní používání
tohoto produktu, pečlivě si prosím přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tento produkt je navržen pro bezpečné používání. Zajistěte, aby byl používán podle
těchto pokynů, abyste se vyhnuli potenciálním rizikům.
Zvýšené výzvy k vrácení: Buďte informováni o jakýchkoli výzvách k vrácení nebo bezpečnostních
oznámeních týkajících se tohoto produktu. Pravidelně kontrolujte aktualizace.
Online nakupování: Pokud jste tento produkt zakoupili online, ujistěte se, že platforma splňuje bezpečnostní
předpisy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah
nezletilých.
EU kontaktní místo: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na určené EU kontaktní
místo.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi systému Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných produktech.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Přečtěte si všechny pokyny: Před použitím přípravku si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní pokyny.
Používejte osobní ochranné prostředky: Při používání tohoto produktu vždy noste vhodné bezpečnostní
vybavení, včetně brýlí a rukavic.
Zkontrolujte poškození: Před použitím zkontrolujte přípravek na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte,
pokud je poškozený.
Správné zacházení: S přípravkem zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli zranění. Ujistěte se, že máte suché
a čisté ruce při manipulaci.
Pracujte v bezpečném prostředí: Používejte produkt v dobře osvětlené a bez nepořádku, aby se předešlo
nehodám.
Dodržujte pokyny: Přísně dodržujte pokyny pro instalaci a používání uvedené v této příručce.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny komponenty: ocelové těleso přípravku, nastavitelné karbidové frézy, pilot
do vývrtu, nastavitelného nosiče pilota a imbusový klíč.
Shromážděte potřebné nástroje a vybavení.

Nastavení přípravku:

Umístěte ocelové těleso přípravku na stabilní povrch.
Nastavte karbidovou frézu do požadované polohy podle specifikací hlavně.
Zajistěte pilot do vývrtu v přípravku.

Použití přípravku:

Zarovnejte hlaveň s přípravkem a ujistěte se, že je pevně držena na místě.
Opatrně otáčejte nastavitelnou frézou, abyste nastavili hlaveň podle potřeby.
Pečlivě sledujte proces, abyste zajistili přesnost a vyhnuli se přestřihnutí.

Dokončení:

Jakmile je úprava dokončena, vyjměte hlaveň z přípravku.
Po použití vyčistěte přípravek a všechny komponenty, abyste udrželi jejich stav.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené části v souladu s místními předpisy.
Vyhněte se likvidaci produktu v běžném domácím odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy, které
přijímají kovové a plastové komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu týkající se BARREL SETBACK FIXTURE se prosím obraťte na určené EU
kontaktní místo.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání BARREL SETBACK
FIXTURE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a za výběr společnosti BROWNELLS.


